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«Ой булбул, ой булбул»,— 
«тел Ат.ай, и, казалось, что он 
взывает к соловью (булбул

- соловей) — так исполнял 
он текст песни. «Ой» звуча­
ло достаточно громко и с ак­
центом, как вздох, а слово 
«булбул» произносилось ти­
хо, затаенно. Его чистый, от 
природы хорошо поставлен­
ный тенор подобно ласточке 
порхает в пустом зале филар­
монии — то взлетает далеко 
вверх, трепетно парит под 
сводами и оттуда несется еле 
уловимое атаевское «и-и-и-и», 
то виражами опускается, 
вздымается и падает, падает 
и вздымается (чудесные 
вздохи-восклицания. . .«о-.у», 
«a-и»). При подъеме мело­
дии певец усиливает динами­
ку, ясно выделяя каждый 
слог, каждый звук, но вдруг 
голос его как бы провали­
вается и тихо, плавно закан­
чивается мелодический фраг­
мент. Любил Атай такие 
внезапности, тонко пользо­
вался ими.

Невозможно исчерпываю­
ще описать искусство этого 
чародея-ырчы. ..Юно находи­
лось в полном соответствии 
с общим стилем и структур­
ными особенностями его пе­
сен, выделяющихся среди 
фольклора сравнительной 
сложностью эмоционально­
образного содержания и раз­
витой формой. В них нельзя

(Продолжение. Начало в <Совет- 
Ской Киргизии» от 9 октября с, г.), 

найти черт архаики, пассив­
ных перепевов общеизвесх: 
ных обонов, что встречается 
у других певцов, наоборот,— 
угадываются новаторские 
устремления автора, его же­
лание расширить, обогатить 
выразительные возможности 
родной песенной культуры.

Песни Атая оригинальны, 
имеют устойчивые, взаимо- 
закрепленные текст и мело­
дию, последняя, как прави­
ло, состоит из запева и при­
пева, которые в свою оче­
редь распадаются на не­
сколько более мелких пост­
роений. А ведь .традицион­
ная, массовая киргизская 
песня в .большинстве своем 
очень миниатюрна, слагает­
ся из двух мелодических по­
строений — вопроса и отве­
та. Конечно, талантливые, 
опытные ырчы находят и 
другие песенные формы.

Я вспоминаю, как когда-то, 
еще до войны, Атая слушали 
во Фрунзе несколько москов­
ских композиторов: Белый, 
Баласанян, Власов, Ленский, 
Раков, Фере. Всех их удив­
ляло тогда тонкое ощущение 
Атаем закономерностей об­
щей формы и тщательная 
отработка каждого перехода 
голоса, за которым, скрыва­
лось определенное художе­
ственно-смысловое значение.

Хотя Атай выучил ноты, 
но от этого он еще не стал 
композитором - профессиона­
лом, не мог прибегать к тео­
ретическим , обоснованиям. 

Атай сочинял не по нотам, а 
устно, в уме. Глубокое и ис­
креннее восприятие совет­
ской действительности (он 
был коммунистом), ощуще­
ние новых культурйых вея­
ний, природный талант, ста­
рательное усвоение народ­
ных музыкальных традиций, 
опыта лучших певцов и му­
зыкантов, самосовершенство­
вание, здоровая интуиция —-. 
вот что определяло характер, 
отличительные черты твор­
чества Атая. »

...Я сижу в зале, смотрю 
на певца и удивляюсь той 
непринужденности, легкости, 
с которой он держится на 
сцене и исполняет свой ре­
пертуар. В его голосе, мими­
ке, позе не проскользнет да­
же тени напряжения. Он пе­
реводит взгляд с комуза на 
публику, а иногда устрем­
ляет его вдаль (особенно тог­
да, когда длительное время 
останавливается на протяж­
ном звуке).

Эта простота, естествен­
ность поведения, открытый, 
доверчивый взгляд, эти за­
душевные, от чистого сердца 
песни удивительно сближа­
ли певца с аудиторией, вы­
зывали расположение к не­
му, создавали атмосферу ка­
мерности, непринужденного 
музицирования. Она возни­
кала всегда и везде, когда и 
где бы ни выступал Атаіі, 
пользовавшийся в народе ог­
ромной популярностью, по­
корявший своим искусством 

молодежь и стариков, рядо­
вых слушателей и много­
опытных певцов и музыкан­
тов.

Однажды мне пришлось 
во время поездки в Нарыи 
провести целую ночь в юрте 
в обществе известных акы­
нов. В их среде был и Атай. 
Он пел свой обычный репер­
туар, который был им всем 
знаком, и тем не менее ак­
сакалы киргизской музыки, 
слышавшие его, вероятно, 
десятки раз, внимали ему 
как завороженные.

Атай располагал к себе 
привлекательными личными 
качествами. Общительный, 
веселый, остроумный, наде­
ленный чувством юмора, 
жизнелюб,—везде, где бы он 
ни появлялся, приносил с со­
бой оживление, вызывал сим­
патии. Мне не забыть дру­
жеского, словесного поедин­
ка между Атаем и Кадыком 
во время этой запомнившей­
ся ночи. То было состязание 
в остроумии и находчивости. 
Они подшучивали один над 
другим. Хлесткая, смешная 
реплика одного немедленно 
парировалась соперником. В 
юрте стоял неумолкаемый 
хохот. Это продолжалось, ве­
роятно, около двух часов. 
Победителем вышел Атай. 
Калык спасовал.

...Я слушаю Атая увле­
ченно. с неослабевающим ин­
тересом. Чувствуя нашу за­
интересованность. он музи­
цирует охотно, с подъемом. 
Сзади меня, где-то в зале, си­
дит Петр Иванович Шубин. 
Степенным своим баском он 
время от времени подсказы­
вает певцу его репертуар. 
Шубин знает его прекрасно. 
Атай был участником руко­
водимого им оркестра народ­
ных инструментов, часто вы­
ступал в концертах в качест­
ве певца и комузиста.

— «Маш Ботой», — гово­
рит Шубин. - Атай бросает 
взгляд в его сторону, улы­

бается и, подняв рукава, на 
чинает играть. Теперь от 
врывается второе отделение 
его концерта: он демонстри­
рует искусство комузиста-ис- 
полнителя собственных г 
традиционных произведений

«Маш Ботой» — это пьеса 
Атая, которую можно на­
звать атласом или энцикло­
педией применяемых на ко- 
музе штрихов и приемов. Ав­
тор поставил перед исполни- 

. телем сложнейшие техниче­
ские задачи. Уже в первые 
секунды игры Атай раскрыл­
ся как виртуоз высокого 
класса, легко справляющий­
ся с огромными трудностя­
ми.

Музыка звучит зажига­
тельно, в бешеном темпе. Те­
ма сверкает многими своими 
сторонами. При этом все 
пассажи выполняются чисто, 
отточенно, без погрешностей.

«Жакшиі» — кричит’ на 
весь зал мой сосед, экспан­
сивный Фере. «Ак томак, кек 
томак». — невозмутимо гу- 

' дит Шубин. Атай прислуши­
вается. и тут же с ходу- иг­
рает названную пьесу. II она 
сопровождается зрелищными 
эффектами. . Теперь с по­
мощью кисти и пальцев пра­
вой руки на грифе и около 
него разыгрывается целая 
сцена, в которой участвуют 
два героя, два действующих 
лица, имеющие яркие отли­
чительные черты. Они ра­
скрываются и в музыке, и в 
движениях. А комуз не пере­
стает Звучать. Как ухитряет­
ся Атай изображать пальца­
ми персонажей инсцениров­
ки и одновременно задевать 
ими струны — это заметить 
невозможно. Я отчетливо 
улавливаю в музыке два раз­
ных образа и иллюстрацию 
событий. Меня приводит в 
восхищение отработанность 
деталей и вместе с тем со­
держательность произведе­
ний.

(Окончание следует).


